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Pirms lietošanas

Šajā nodaļā aprakstīta svarīga informācija, kas jāzina pirms izstrādājuma izmantošanas.

Šim izstrādājumam būtiskās rokasgrāmatas

Nodrukāta rokas‐
grāmata

Sāciet šeit
Aprakstītas standarta uzstādīšanas darbības, sākot ar izsaiņošanu un beidzot ar papīra ievietošanu.

Elektroniskā rok‐
asgrāmata

Lietotāja rokasgrāmata (šī rokasgrāmata)
Tajā aprakstītas izstrādājuma funkcijas un darba procesi, apkopes darbības un problēmu novēršana.

Elektroniskā rok‐
asgrāmata

CW-C4000 Series ierīču dokuments “Technical Reference Guide” (Tehniskā
rokasgrāmata)
Sniedz informāciju, kas vajadzīga ierīces uzstādīšanai, ikdienas darbību veikšanai un kopējās ierīces
izmantošanas sistēmas izveidošanai.

Šo dokumentu var lejupielādēt tālāk norādītajā vietrādī URL.

<https://epson.sn>

Elektroniskā rok‐
asgrāmata

Tiešsaistes videorokasgrāmata
Videoklipos ir skaidri parādīts uzstādīšanas process. Šo dokumentu var lejupielādēt tālāk norādītajā
vietrādī URL.

<https://support.epson.net/p_doc/968/>

Videoklipu saturs var tikt mainīts bez iepriekšēja brīdinājuma.

Jaunākās versijas lejupielādēšana

Printera draiveru, utilītprogrammu un rokasgrāmatu jaunākās versijas var lejupielādēt tālāk norādītajā vietrādī
URL.

Klientiem Ziemeļamerikā jādodas uz šo tīmekļa vietni:

<https://www.epson.com/support/>

Klientiem citās valstīs un reģionos jādodas uz šo tīmekļa vietni:

<https://epson.sn>
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Šajā rokasgrāmatā izmantotie simboli

Lai izceltu svarīgu informāciju, šajā rokasgrāmatā ir izmantoti tālāk norādītie simboli.

Ar drošību saistītie simboli

Tālāk norādītie simboli ir lietoti šajā rokasgrāmatā, lai garantētu drošību un šī izstrādājuma pareizu lietošanu, kā
arī lai novērstu apdraudējumu jums un citām personām un nepieļautu īpašuma bojājumus. Pirms lasāt
rokasgrāmatu, pārliecinieties, ka pilnībā izprotat to nozīmi.

!Brīdinājums Ja ierīce tiek izmantota nepareizi un šis simbols tiek ignorēts, ir iespējamas nopietnas
traumas vai nāve.

!Uzmanību Ja ierīce tiek izmantota nepareizi un šis simbols tiek ignorēts, ir iespējamas traumas vai
īpašuma bojājumi.

Ar vispārīgu informāciju saistīti simboli

c Svarīgi Apzīmē informāciju, kas jāievēro ierīces izmantošanas laikā. Ja šī informācija tiek ignorēta un
ierīce tiek izmantota nepareizi, ir iespējama ierīces atteice vai darbības kļūdas.

Piezīme Apzīmē papildu skaidrojumus un jums noderīgu informāciju.

U Apzīmē lappuses numuru, kurā pieejama ar attiecīgo tēmu saistīta informācija.
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Informācija par šī izstrādājuma modeļiem

Spīdīga melnā tinte/matēta melnā tinte

Jūs varat izvēlēties, kāda veida melno tinti izmantot – spīdīgo melno (BK) vai matēto melno (MK). Pirmo reizi
ieslēdzot printeri, tiek parādīts paziņojums ar lūgumu izvēlēties tintes veidu.

Atbalstītie papīra veidi atšķiras atkarībā no melnās tintes veida. Sk. "Papīra specifikācijas" 80. lpp..

c Svarīgi Kad melnās tintes veids ir izvēlēts un tinte uzpildīta printerī, melnās tintes veidu nevar mainīt.
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Izstrādājuma un draiveru versijas

Gādājiet, lai izstrādājumā būtu jaunākās aparātprogrammatūras, printera draiveru un utilītprogrammu versijas.
U "Jaunākās versijas lejupielādēšana" 4. lpp.

Izstrādājuma versijas pārbaude

Izstrādājuma aparātprogrammatūras versiju varat pārbaudīt, izdrukājot statusa lapu. Apskatiet statusa lapā ietverto
informāciju.
U "Statusa lapas drukāšana" 28. lpp.

Versiju var apskatīt arī vadības panelī.

Menu - Printer Status/Print - Firmware Version

Printera draivera versijas pārbaude

Versiju var apskatīt printera draivera ekrānā.

A: printera draivera versija

Šajā rokasgrāmatā iekļautie ekrānuzņēmumi

Šajā rokasgrāmatā iekļautie ekrānuzņēmumi un operētājsistēmā Windows redzamie ekrāni var atšķirties – tas ir
atkarīgs no izmantotās ierīces un operētājsistēmas. Ja vien nav norādīts citādi, šajā rokasgrāmatā tiek izmantoti
ekrānuzņēmumi no operētājsistēmas Windows 10.
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Piesardzības pasākumi

Lai ierīci varētu izmantot droši, pirms lietošanas noteikti izlasiet šo rokasgrāmatu un visas pārējās ierīces
komplektā iekļautās rokasgrāmatas. Glabājiet šo rokasgrāmatu drošā vietā, lai vēlāk jebkurā brīdī varētu atrisināt
visas neskaidrības.

Svarīga informācija par uzstādīšanu

!Brīdinājums

Nepārklājiet ierīci ar audumu un neuzstādiet to vietās ar nepietiekamu ventilāciju. Šādās situācijās ierīce var
uzkarst un izraisīt aizdegšanos.

!Uzmanību

❏ Neuzstādiet/neglabājiet ierīci nedrošās vietās vai vietās, kur uz to varētu iedarboties citu ierīču radīta vibrācija.
Izstrādājums var nokrist vai izjukt, bojājot īpašumu vai, iespējams, radot traumas.

❏ Neuzstādiet ierīci vietās, kur tā tiktu pakļauta eļļainu dūmu vai putekļu iedarbībai, vai mitrās vietās. Tas var
radīt elektrotrieciena vai aizdegšanās risku.

❏ Ceļot ierīci, ieņemiet pareizu stāju. Ceļot ierīci ar nepareizu stāju, var gūt traumas.

❏ Nelieciet uz printera smagus priekšmetus (smagāki par 10 kg {22,05 mārciņām}) vai priekšmetus, kas vibrē. Ja
uz printera ir uzlikts smags priekšmets, pārbaudiet, vai printeris joprojām darbojas pareizi.

Svarīga informācija par izmatošanu

!Brīdinājums

❏ Neizmantojiet ierīci vietās, kur tuvumā atrodas gaistošas vielas (piem., spirts vai krāsas šķīdinātājs), vai netālu
no uguns. Tas var radīt elektrotrieciena vai aizdegšanās risku.

❏ Ja no ierīces rodas dūmi, neparasta smaka vai neparasti trokšņi, nekavējoties izslēdziet ierīci. Tas var radīt
elektrotrieciena vai aizdegšanās risku. Ja konstatējat neparastu darbību, nekavējoties izslēdziet barošanu un
atvienojiet kontaktdakšu no kontaktligzdas, un tad sazinieties ar kvalificētiem speciālistiem.

❏ Ja ierīcē iekļūst svešķermenis, ūdens vai kāds cits šķidrums, nekavējoties izslēdziet ierīci. Tas var radīt
elektrotrieciena vai aizdegšanās risku. Nekavējoties izslēdziet barošanu un atvienojiet kontaktdakšu no
kontaktligzdas, un tad sazinieties ar kvalificētiem speciālistiem.

❏ Izjaukt atļauts tikai šajā rokasgrāmatā minētās daļas.

❏ Pašrocīgi remontēt ierīci ir bīstami.

❏ Nelietojiet ierīci vietās, kur gaisā ir uzliesmojoša gāze, sprādzienbīstama gāze utt. Un neizmantojiet
uzliesmojošu gāzi saturošus aerosola smidzinātājus, ierīces iekšpusē vai tās tuvumā. Šāda rīcība var izraisīt
aizdegšanos.
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❏ Nepievienojiet vadus un kabeļus veidos, kas ir pretrunā šīs rokasgrāmatas norādēm. Šāda rīcība var izraisīt
aizdegšanos. Tā var arī sabojāt citas pievienotās ierīces.

❏ Ierīces iekšpusē atļauts pieskarties tikai šajā rokasgrāmatā norādītajām zonām. Ja tas netiek ievērots, rodas
elektrotrieciena vai apdeguma risks.

❏ Neievietojiet ierīcē (un sargiet, lai tajā neiekristu) metāla vai uzliesmojoši materiāli. Tas var radīt
elektrotrieciena vai aizdegšanās risku.

❏ Ja printera ekrāns ir bojāts, apejieties ar ekrāna šķidro kristālu daļiņām ļoti uzmanīgi. Ja rodas kāda no tālāk
aprakstītajām situācijām, veiciet vajadzīgās ārkārtas darbības.

❏ Ja kāda daļa nokļūst uz ādas, noslaukiet nogulsnes un rūpīgi nomazgājiet attiecīgo vietu ar ziepēm un
ūdeni.

❏ Ja kāda daļa iekļūst acīs, vismaz 15 minūtes skalojiet tās ar tīru ūdeni un pēc tam konsultējieties ar
ārstu.

❏ Ja kāda daļa iekļūst mutē, nekavējoties konsultējieties ar ārstu.

!Uzmanību

❏ Uz ierīces nedrīkst kāpt virsū vai novietot smagus priekšmetus. Ja mājsaimniecībā ir bērni, jāievēro īpaša
piesardzība. Izstrādājums var nokrist vai izjukt, bojājot īpašumu vai, iespējams, radot traumas.

❏ Pievienojiet vadus un kabeļus, kā arī papildu daļas pareizajā virzienā saskaņā ar sniegtajām norādēm. Pretējā
gadījumā iespējama aizdegšanās vai var gūt traumas. Ievērojiet instrukcijas šajā rokasgrāmatā, lai būtu droši,
ka uzstādīšana paveikta pareizi.

❏ Pirms ierīces pārvietošanas izslēdziet un atvienojiet to no elektrotīkla un pārliecinieties, ka visi kabeļi ir
atvienoti. Pretējā gadījumā var tikt bojāti kabeļi, izraisot elektrotriecienu vai aizdegšanos.

❏ Sargiet ierīci no vibrācijām vai triecieniem, kad barošana ir ieslēgta. Pretējā gadījumā var rasties darbības
traucējumi.

❏ Neglabājiet un netransportējiet ierīci, ja tā ir sasvērta, novietota vertikāli vai augšpēdus. Pretējā gadījumā
iespējama tintes noplūde.

❏ Glabājiet griezēju bērniem nepieejamā vietā. Griezēja asmens rada savainošanās risku. Mainot griezēju,
ievērojiet piesardzību.

Svarīga informācija par energoapgādi

!Brīdinājums

❏ Izmantojiet tikai norādīto maiņstrāvas adapteri (AC ADAPTER,K1 (modelis: M248B)). Un neizmantojiet
norādīto adapteri ar citu ierīci. Tas var radīt elektrotrieciena vai aizdegšanās risku.

❏ Rīkojoties ar maiņstrāvas adapteri, ievērojiet tālāk sniegtās norādes. Tas var radīt elektrotrieciena vai
aizdegšanās risku.

❏ Nelietojiet to vietā, kur uz maiņstrāvas adaptera nokļūst lietus vai ūdens.
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❏ Nekariniet adapteri strāvas vadā.

❏ Neļaujiet savienotājiem saskarties ar skavām vai citiem metāla priekšmetiem.

❏ Nepārklājiet ar audumu.

❏ Neļaujiet pie strāvas kontaktdakšas pielipt putekļiem vai citiem svešķermeņiem. Tas var radīt elektrotrieciena
vai aizdegšanās risku.

❏ Droši iespraudiet kontaktdakšu līdz galam kontaktligzdā. Tas var radīt elektrotrieciena vai aizdegšanās risku.

❏ Izmantojiet tikai ierīces komplektā iekļauto strāvas vadu. Un neizmantojiet komplektā iekļauto vadu ar citām
ierīcēm. Tas var radīt elektrotrieciena vai aizdegšanās risku.

❏ Nelietojiet bojātu strāvas vadu. Tas var radīt elektrotrieciena vai aizdegšanās risku. Ja strāvas vads ir bojāts,
sazinieties ar kvalificētu speciālistu. Ievērojiet tālāk sniegtās norādes, lai nesabojātu strāvas vadu.

❏ Nepārveidojiet strāvas vadu.

❏ Nenovietojiet uz strāvas vada smagus priekšmetus.

❏ Nelokiet, nevērpiet un nevelciet strāvas vadu ar pārāk lielu spēku.

❏ Nenovietojiet strāvas vadu apkures ierīču tuvumā.

❏ Neievietojiet un neatvienojiet strāvas vada kontaktdakšu ar slapjām rokām. Pretējā gadījumā iespējams
elektrotrieciens.

❏ Nespraudiet daudzus strāvas vadus vienā kontaktligzdā. Šāda rīcība var izraisīt aizdegšanos. Pievadiet strāvu
tieši no kontaktligzdas.

❏ Regulāri atvienojiet kontaktdakšu no kontaktligzdas un notīriet kontaktdakšas zaru pamatni un zonu starp
zariem. Ja kontaktdakša kontaktligzdā tiek atstāta uz ilgāku laiku, pie kontaktdakšas zaru pamatnes var
uzkrāties putekļi, izraisot īssavienojumu un aizdegšanos.

❏ Lai atvienotu, satveriet kontaktdakšu un nevelciet aiz vada. Velkot vadu, var sabojāt pašu vadu vai
kontaktdakšu, šādi izraisot elektrotriecienu vai aizdegšanos.

❏ Neatvienojiet kontaktdakšu no kontaktligzdas un neievietojiet to tajā, kamēr printeris ir ieslēgts. Pretējā
gadījumā iespējams elektrotrieciens.

!Uzmanību

Ja plānojat ilgstoši atstāt ierīci nelietotu, atvienojiet to no kontaktligzdas, lai garantētu drošību.
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Svarīga informācija par tintes kasetnēm

!Uzmanību

❏ Piemērotās tintes kasetnes atšķiras atkarībā no ierīces modeļa numura. Izmantojiet printera modeļa numuram
piemērotas tintes kasetnes.

U "Tintes kasetne" 81. lpp.

❏ Pirms jaunu tintes kasetņu ievietošanas tās rūpīgi jāsakrata.

❏ Nepieskarieties tintes kasetnes mikroshēmai. Pretējā gadījumā standarta darbība un drukāšana var nebūt
iespējama.

❏ Ierīcē tiek izmantotas ar mikroshēmām aprīkotas tintes kasetnes, lai būtu iespējams pārraudzīt izmantoto
tintes daudzumu un citu informāciju, ļaujot tintes kasetnes izmantot arī tad, kad tās ir izņemtas un atkārtoti
ievietotas. Taču, ja tiek izņemta un atkārtoti ievietota tintes kasetne, kurā palicis maz tintes, tā, iespējams,
nedarbosies. Nedaudz tintes tiek patērēts katru reizi, kad ievieto kasetni, jo ierīce automātiski pārbauda tās
uzticamību.

❏ Mainot melnās tintes kasetni, izmantojiet tāda paša veida melnās tintes kasetni. Printeris nedarbosies, ja
ievietosiet cita veida melnās tintes kasetni.

❏ Ievietojiet visas krāsainās tintes kasetnes. Ja trūkst kaut tikai viena tintes kasetne, drukāšana nav iespējama.

❏ Tintes kasetnes ir veidotas tā, lai tās pārtrauktu darboties, pirms tinte ir pilnībā beigusies, jo tas palīdz saglabāt
drukas galviņas kvalitāti. Šī iemesla dēļ izlietotajās tintes kasetnēs paliek nedaudz tintes.

❏ Visu krāsu tinte tiek tērēta arī apkopes procesiem, tintes kasetnes maiņas brīdī un drukas galviņas tīrīšanai.

❏ Tintes uzpildes laikā (kamēr mirgo  (barošanas) LED indikators) neizslēdziet barošanu un neatveriet tintes
kasetnes vāku. Atverot vāku, tintes uzpilde var tikt sākta no jauna, tādējādi patērējot vairāk tintes. Turklāt var
gadīties, ka standarta drukāšana vairs nav iespējama.

❏ Arī melnbaltai drukāšanai tiek izmantota visu krāsu tinte, lai nodrošinātu izdruku un drukas galviņas kvalitāti.

❏ Nemēģiniet izjaukt tintes kasetni. Tādā veidā tinte var iekļūt acīs vai nonākt uz ādas.

❏ Nemēģiniet izjaukt vai modificēt tintes kasetni. Pretējā gadījumā var rasties darbības traucējumi.

❏ Vecu tintes kasetņu lietošana var mazināt izdruku kvalitāti. Tintes kasetnes ir jāizlieto sešu mēnešu laikā pēc
iepakojuma atvēršanas. Tintes kasetņu lietošanas termiņš ir uzdrukāts uz katras tintes kasetnes iepakojuma.

❏ Ja tinte nonāk saskarē ar ādu, acīm vai muti, rīkojieties, kā norādīts tālāk.

❏ Ja tinte nonāk uz ādas, nekavējoties nomazgājiet skarto vietu ar ziepēm un ūdeni.

❏ Ja tinte nonāk acīs, nekavējoties skalojiet tās ar ūdeni. Ja tinte netiek noskalota, ir iespējams acu
apsārtums vai viegls iekaisums. Ja kaut kas nav labi, nekavējoties sazinieties ar ārstu.

❏ Ja tinte nonāk mutē, nekavējoties izspļaujiet to un sazinieties ar ārstu.

❏ Ap izņemtas tintes kasetnes tintes padeves vietu var būt manāmas tintes paliekas. Uzmanieties, lai ar to
nesasmērētu galdu vai citas virsmas.
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❏ Atveriet tintes kasetnes iepakojumu tikai tad, kad esat gatavs tintes kasetni ievietot ierīcē.

❏ Nekratiet tintes kasetni pārāk stipri. Ja tintes kasetni kratīsiet pārāk spēji vai pārlieku spēcīgi iespiedīsiet tās
sānus, var noplūst tinte.

❏ Uzmaniet, lai kasetnes uzstādīšanas sadaļā neiekristu svešķermeņi. Ja tā notiek, standarta drukāšana var vairs
nebūt iespējama. Ja uzstādīšanas sadaļā tomēr iekrīt kāds priekšmets, uzmanīgi izņemiet to, lai nesabojātu
uzstādīšanas sadaļu.

❏ Uzpildot tinti pirmo reizi (tūlīt pēc iegādes), tinte tiek patērēta drukas galviņas sprauslu (tintes izplūdes
caurumu) uzpildīšanai, lai sagatavotu ierīci drukāšanai. Tāpēc izdrukājamo lapu skaits šai kasetnei var būt
mazāks nekā vēlāk izmantotajām kasetnēm.

❏ Kad printeris ir izslēgts, izmantojot  (barošanas) pogu, drukas galviņa tiek automātiski aizvērta, lai novērstu
tintes izžūšanu. Ja pēc tintes kasetņu ievietošanas printeri nav paredzēts izmantot, noteikti izslēdziet barošanu,
izmantojot  (barošanas) pogu. Neatvienojiet kontaktdakšu un neizslēdziet jaudas slēdzi, kamēr barošana ir
ieslēgta.

❏ Ja drukāšanai tiek izmantots ūdeni atgrūdošs papīrs, piemēram, lēni žūstošais mākslinieku papīrs, var rasties
tintes smērējumi. Savukārt, drukājot uz glancēta papīra, var būt redzami pirkstu nospiedumi vai tinte var
pielipt pirkstiem, ja pieskarsieties apdrukātajai virsmai. Izvēlieties un izmantojiet papīru, kas neradīs tintes
smērējumus.

❏ Glabājiet tintes kasetnes bērniem nepieejamā vietā.

❏ Epson iesaka tintes kasetnes glabāt vēsā un tumšā vietā.

❏ Ja vēlaties izmantot tintes kasetnes, kas ilgu laiku tikušas glabātas vēsā vietā, pirms lietošanas vismaz 3 stundas
paturiet tās istabas temperatūrā.

❏ Novietojot ierīci glabāšanā vai transportējot to, neizņemiet tintes kasetnes.
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Svarīga informācija par apkopes kasti

!Uzmanību

❏ Glabājiet bērniem nepieejamā vietā. Nedzeriet pāri palikušo tinti.

❏ Neizjauciet un nepārveidojiet apkopes kasti. Tādā veidā tinte var iekļūt acīs vai nonākt uz ādas.

❏ Nepieskarieties apkopes kastes integrētajai mikroshēmai.

❏ Ja apkopes kaste vēl ir izmantojama, taču tā tiek izņemta un ilgstoši atstāta atvienota, to nedrīkst lietot
atkārtoti.

❏ Nenovelciet aizsargpārklāju no apkopes kastes augšdaļas.

❏ Ja tinte nonāk saskarē ar ādu, acīm vai muti, rīkojieties, kā norādīts tālāk.

❏ Ja tinte nonāk uz ādas, nekavējoties nomazgājiet skarto vietu ar ziepēm un ūdeni.

❏ Ja tinte nonāk acīs, nekavējoties skalojiet tās ar ūdeni. Ja tinte netiek noskalota, ir iespējams acu
apsārtums vai viegls iekaisums. Ja kaut kas nav labi, nekavējoties sazinieties ar ārstu.

❏ Ja tinte nonāk mutē, nekavējoties izspļaujiet to un sazinieties ar ārstu.

❏ Nekratiet lietotu apkopes kasti pārlieku spēcīgi. Ja pārāk spēcīgi šūposiet vai kratīsiet apkopes kasti, no tās var
izplūst tinte.

❏ Neglabājiet apkopes kasti augstā temperatūrā vai sasaldētu.

❏ Sargiet no tiešiem saules stariem.
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Uzlīme “Uzmanību”

Ierīcei ir piestiprinātas uzlīmes, lai brīdinātu par tālāk norādīto apdraudējumu.

!Uzmanību

Nepieskarieties automātiskā griezēja asmenim ar roku. Šādi rīkojoties, var gūt savainojumus.

!Uzmanību

Nepieskarieties automātiskā griezēja kustīgajam asmenim ar roku. Šādi rīkojoties, var gūt
savainojumus. Tā kā uzlīme ir piestiprināta automātiskā griezēja bloka aizmugurē, to var apskatīt, kad
bloks ir noņemts.

!Uzmanību

Lai novērstu pirkstu iespiešanu un apturētu vāka aizvēršanos, tiklīdz ierīce tiek pacelta no atrašanās
vietas virsmas tiek aktivizēts bloķēšanas mehānisms. Lai izmantotu ierīci, tai jābūt uzstādītai uz
līdzenas virsmas.
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Atbalstītais papīrs

Šajā sadaļā ir aprakstīts, kādas formas, formāta, izmēra un veida papīru var un nevar izmantot šajā printerī.

Plašāku informāciju skatiet CW-C4000 Series ierīču dokumentā “Technical Reference Guide” (Tehniskā
rokasgrāmata).

Papīra forma/formāts/izmērs

Papīra formāts Papīra formas Papīra pla‐
tums
(mm)

Aizmugu‐
res kārtas
papīra pla‐
tums
(mm)

Uzlīmes
platums
(mm)

Atstatums
starp uzlī‐
mēm
(mm)

Vienlaidu parastais papīrs

ar melnām atzīmēm* 1 Papīra rullis 25,4–108

{1,00–4,25}
--- --- ---

Vienlaidu parastais papīrs

ar melnām atzīmēm* 1 Zigzagpapīrs
50–108

{1,97–4,25}
--- --- ---

Vienlaidu parastais papīrs

(bez melnām atzīmēm) Papīra rullis 25,4–108

{1,00–4,25}
--- --- ---

Uzlīme visas lapas izmērā

Ar melnām atzīmēm vai bez
tām Papīra rullis

---
25,4–112

{1,00–4,41}

21,4–108

{0,84–4,25}
---

Izgriežama uzlīme

(atstatums* 2) Papīra rullis
---

25,4–112

{1,00–4,41}

21,4–108

{0,84–4,25}

2,0–6,0

{0,08–0,24}
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Papīra formāts Papīra formas Papīra pla‐
tums
(mm)

Aizmugu‐
res kārtas
papīra pla‐
tums
(mm)

Uzlīmes
platums
(mm)

Atstatums
starp uzlī‐
mēm
(mm)

Izgriežama uzlīme

bez melnām atzīmēm* 1 Papīra rullis
---

25,4–112

{1,00–4,41}

21,4–108

{0,84–4,25}

2,0–6,0

{0,08–0,24}

Izgriežama uzlīme

bez melnām atzīmēm* 1 Zigzagpapīrs

---
50–112

{1,97–4,41}

46–108

{1,81–4,25}

2,0–6,0

{0,08–0,24}

Aproču papīrs

bez melnām atzīmēm* 1 Papīra rullis

Ja vajadzīga
konsultācija,
sazinieties ar
kvalificētiem

speciālis‐
tiem.

--- --- ---

*1: drukāšanas pozīcija tiek noteikta, pamatojoties uz melnajām atzīmēm papīra aizmugurē.

*2: drukāšanas pozīcija tiek noteikta, pamatojoties uz atstatumu starp uzlīmēm.

Piezīme ❏ Ja uzlīmes, kuru garums ir mazāks par 10 mm {0,39 collas}, tiek grieztas automātiski, apdrukātā
uzlīme var pielipt pie griezēja asmens un to var būt grūti noņemt.

❏ Atkarībā no izgriežamo uzlīmju formas, biezuma un stingrības, uzlīmes printerī var atlīmēties no
aizmugures kārtas papīra. Ja vēlaties izmantot izgriežamās uzlīmes, kas neatbilst papīra
specifikācijām, vispirms sazinieties ar kvalificētiem speciālistiem, lai lūgtu padomu.

Papīra veidi

Atbalstītie papīra veidi atšķiras atkarībā no izmantotā melnās tintes veida; sk. tabulu tālāk.

Papīra veids Matēta tipa tinte Spīdīga tipa tinte

Parastais papīrs ✓ -

Matēts papīrs ✓ ✓

Papīrs ar faktūru ✓ -

Sintētisks ✓ ✓

Aproču papīrs ✓ -

Glancēts papīrs - ✓

Glancēts pārklājums - ✓

Īpaši glancēts papīrs - ✓
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Papīra veidi, ko nevar izmantot

Neievietojiet printerī tālāk norādīto veidu papīru. Šāds papīrs izraisīs papīra iestrēgšanu un tintes smērējumus.

❏ Termopapīrs

❏ Papīrs, kas sastiprināts ar lenti utt.

❏ Papīrs, kas pie ruļļa serdes piestiprināts ar lenti utt.

❏ A izmēra, B izmēra un līdzīgs papīrs.
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❏ Papīrs ar caurspīdīgu aizmugures kārtas papīru
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Daļu nosaukumi un funkcijas

Šajā sadaļā ir aprakstītas galvenās printera darbībā izmantotās daļas.

Priekšpuse

Nr. Nosaukums Apraksts

1 Atbrīvošanas svira Pavelciet šo sviru savā virzienā, lai atvērtu priekšējo pārsegu.

2
Fiksācijas svira (papīra izstumšanas va‐
dotnes)

Nospiediet sviru uz leju, lai varētu regulēt papīra izstumšanas vadotnes.

Pavelciet šo sviru uz augšu, līdz tā ar klikšķi iegulst savā vietā, lai nofiksētu
papīra izstumšanas vadotnes.

3
Apkopes kastes pārsegs Atveriet šo pārsegu, lai uzstādītu vai nomainītu apkopes kasti.

U "Apkopes kastes maiņa" 33. lpp.

4 Priekšējais pārsegs Atveriet šo pārsegu, lai ievietotu vai nomainītu papīru.

5
Tintes kasetņu pārsegs Atveriet šo pārsegu, lai ievietotu vai nomainītu tintes kasetnes.

U "Tintes kasetņu nomaiņa" 30. lpp.

6
Papīra izstumšanas vadotnes Šīs vadotnes papīra izstumšanas laikā neļauj tam novirzīties nepareizā

pozīcijā. Noregulējiet tās atbilstoši papīra platumam.
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Iekšpuse

Nr. Nosaukums Apraksts

1
Fiksācijas svira (papīra ruļļa vadotnes) Pavelciet sviru uz augšu, lai varētu regulēt papīra ruļļa vadotnes.

Nospiediet šo sviru uz leju, lai nofiksētu papīra ruļļa vadotnes.

2
Papīra ruļļa vadotnes Šīs vadotnes nofiksē papīra rulli pareizajā pozīcijā. Noregulējiet tās

atbilstoši papīra platumam.

3
Aizvari Noregulējiet tos atbilstoši papīra platumam.

U "Aizvaru regulēšana" 52. lpp.
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Aizmugure

Nr. Nosaukums Apraksts

1
Fiksācijas svira (zigzagpapīra vadotnes) Pavelciet šo sviru uz augšu, lai varētu regulēt zigzagpapīra vadotnes.

Nospiediet šo sviru uz leju, lai nofiksētu zigzagpapīra vadotnes.

2
Zigzagpapīra vadotnes Šīs vadotnes neļauj papīram novirzīties nepareizā pozīcijā, kad tas tiek

padots printerī. Noregulējiet tās atbilstoši papīra platumam.

3
Papīra padeves vadotne Piestipriniet vadotni priekšējā pārsega iekšpusē, kad izmantojat

zigzagpapīru.

4
Aizmugures pārsegs Atveriet šo pārsegu, lai ievietotu vai nomainītu zigzagpapīru.

U "Zigzagpapīra ievietošana" 47. lpp.
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Pieslēgvietas

Nr. Nosaukums Apraksts

1 Kabeļu turētājs Vadiet USB kabeli caur turētāju, lai kabelis nejauši neatvienotos.

2 Barošanas ligzda Pievienojiet barošanas vadu.

3 LAN pieslēgvieta Pievienojiet LAN kabeli.

4 USB B pieslēgvieta Pievienojiet B tipa USB kabeli.

5
USB A pieslēgvieta (papildu ierīces pie‐
vienošanai)

Pievienojiet papildu bezvadu LAN ierīci (OT-WL06). Dažās valstīs un
reģionos, nevar iegādāties bezvadu LAN ierīci. Ja vēlaties uzzināt vairāk,
sazinieties ar kvalificētiem speciālistiem.
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Vadības panelis

Nr. Nosaukums Apraksts

1

LED Printera statusu var noteikt pēc LED indikatoru darbības.

Plašāku informāciju skatiet CW-C4000 Series ierīču dokumentā “Technical
Reference Guide” (Tehniskā rokasgrāmata).

❏  (barošanas) LED indikators

Deg, kamēr printeris ir ieslēgts. Mirgo drukāšanas vai tintes uzpildes
laikā.

❏ Status LED indikators

Deg vai mirgo, kamēr ir aktīva kļūda vai problēma.

❏  (pauzēšanas) LED indikators

Deg vai mirgo, kamēr printera darbība ir pauzēta.

2  (barošanas) poga Ieslēdz vai izslēdz printeri.

3  (sākuma) poga Parāda sākuma ekrānu.

4  (atpakaļiešanas) poga Izmantojiet, lai atgrieztos iepriekšējā ekrānā.

5  (griešanas) poga Izmantojiet, lai grieztu papīru.

6
 (bultiņu) pogas un poga

OK
Izmantojiet pogas , lai izvēlētos izvēlnes vienumu, un pēc
tam nospiediet pogu OK, lai aktivizētu izvēlēto izvēlnes vienumu vai
iestatījumu.

7
 (padeves) poga Ātri nospiediet, lai padotu vienu papīra lapu.

Turiet nospiestu, lai nodrošinātu nepārtrauktu papīra padevi.
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Nr. Nosaukums Apraksts

8
 (atcelšanas) poga Atceļ drukāšanu. Kamēr printera darbība ir pauzēta, nospiediet pogu 

un tad ekrānā Cancel Selection atlasiet opciju Next label format vai All
label formats, lai atceltu drukāšanu.

9

 (pauzēšanas) poga ❏ Ja pogu nospiež drukāšanas laikā

Kad printeris pabeidz drukāt iesākto lapu, tas pauzē darbību un
iedegas LED indikators  (pauzēšana). Lai atsāktu drukāšanu, vēlreiz
nospiediet pogu, un izdzisīs LED indikators  (pauzēšana).

❏ Ja pogu nospiež, kad printeris ir gatavs drukāšanai

Tiek aktivizēts printera pauzēšanas statuss, un iedegas LED indikators
 (pauzēšana). Lai aktivizētu printera gaidstāves statusu, vēlreiz

nospiediet pogu, un izdzisīs LED indikators  (pauzēšana).

❏ Ja pogu nospiež, kad printera darbība kļūdas dēļ ir pauzēta

Printera pauzēšanas statuss tiek izslēgts, un izdziest LED indikators
 (pauzēšana).

10 Ekrāns Šeit tiek rādīts printera statuss, izvēlnes un kļūdu paziņojumi.
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Pamatdarbības

Šajā nodaļā aprakstītas printera pamatdarbības.

Ieslēgšana vai izslēgšana

Barošanas ieslēgšana

Turiet nospiestu  (barošanas) pogu, līdz iedegas  (barošanas) LED indikators.

Barošanas izslēgšana

Turiet nospiestu  (barošanas) pogu, līdz ekrānā tiek parādīts izslēgšanas paziņojums. Tad apstiprinājuma ekrānā
atlasiet opciju Yes.  (barošanas) LED indikators izdziest, un printeris tiek izslēgts.
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Printera statusa pārbaude

Printera statusu var noteikt pēc LED indikatoru darbības un paziņojumiem printera ekrānā.

Printera iestatījumus un sprauslu stāvokli var pārbaudīt, izdrukājot statusa lapu.

U "Statusa lapas drukāšana" 28. lpp.

Papīra informācijas pārbaude

Informācija par ievietoto papīru un papīra veida un papīra avota iestatījums tiek parādīts sākuma ekrānā.

Piezīme Izmantojiet šo zonu, lai tieši piekļūtu izvēlnēm Paper Settings.

Papīra iestatījumus var arī konfigurēt, izmantojot printera draiveri.

U "Printera draivera iestatījumi" 36. lpp.

Ja iestatījumi printera vadības panelī un printera draiverī atšķiras, tiek piemēroti printera draivera
iestatījumi.
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Patērējamo materiālu statusa pārbaude

Tintes kasetņu un apkopes kastes statusu var apskatīt ekrānā.

Sprauslu pārbaudes paraugu drukāšana

Drukājot sprauslu pārbaudes paraugus, varat pārbaudīt, vai drukas galviņas sprauslas nav aizsprostotas.

U "Sprauslu pārbaudes paraugu drukāšana" 60. lpp.
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Statusa lapas drukāšana

Statusa lapā varat apskatīt aparātprogrammatūras versiju un printera iestatījumus, piemēram, drukāšanas režīmu
un apdrukājamā materiāla noteikšanas iestatījumus. Izmantojot vadības paneli var izdrukāt tālāk norādītās statusa
lapas.

Menu - Printer Status/Print - Print Status Sheet

Piezīme Statusa lapu drukāšanai ieteicams izmantot papīru, kas ir platāks par 108,0 mm (4,25 collām). Plašāku
informāciju skatiet CW-C4000 Series ierīču dokumentu “Technical Reference Guide” (Tehniskā
rokasgrāmata).

Statusa lapas izdrukas paraugs Statusa lapas (tīkla iestatījumu) izdrukas paraugs

Piezīme ❏ Varat arī izdrukāt printerī reģistrēto fontu un svītrkodu sarakstu vai nesen reģistrētos attēlus un
veidnes.

❏ Ja printerim ir pievienota bezvadu LAN ierīce, bezvadu tīkla statuss un iestatījumi tiek drukāti
statusa lapas sadaļā Network Settings.

Tīkla savienojuma un iestatījumu pārbaude

Tīkla savienojuma statusu un iestatījumus var apskatīt, izdrukājot tīkla savienojuma pārbaudes ziņojumu.

Plašāku informāciju skatiet CW-C4000 Series ierīču dokumentā “Technical Reference Guide” (Tehniskā
rokasgrāmata).
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Piezīme Tīkla savienojuma pārbaudes atskaišu drukāšanai ieteicams izmantot papīru, kas ir platāks par
108,0 mm (4,25 collām). Plašāku informāciju skatiet CW-C4000 Series ierīču dokumentu “Technical
Reference Guide” (Tehniskā rokasgrāmata).
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Tintes kasetņu nomaiņa

Šajā sadaļā ir aprakstīts, kā nomainīt tintes kasetnes.

!Uzmanību
Pirms tintes kasetņu ievietošanas uzmanīgi izlasiet svarīgo informāciju par lietošanu.

U "Svarīga informācija par tintes kasetnēm" 11. lpp.

Atlikušā tintes daudzuma pārbaude

Aptuvenu atlikušo tintes daudzumu var apskatīt vadības panelī vai datorā.

Piezīme Arī tad, ja printerī ir maz tintes, jūs varat turpināt drukāt, līdz tiek parādīts paziņojums, ka jānomaina
tintes kasetne. Nomainiet tintes kasetni, kad tas ir vajadzīgs.

Tintes kasetņu maiņa

Tālāk ir aprakstīts, kā nomainīt BK tintes kasetni. Tā pati procedūra jāievēro, mainot arī krāsainās tintes kasetnes.

c Svarīgi ❏ Mainot melnās tintes kasetni, izmantojiet tāda paša veida melnās tintes kasetni. Printeris
nedarbosies, ja ievietosiet cita veida melnās tintes kasetni.

❏ Pirms jaunu tintes kasetņu ievietošanas tās rūpīgi jāsakrata.

A Atveriet tintes kasetņu nodalījuma pārsegu.
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B Nospiediet uz leju sviru, lai izņemtu izmantoto tintes kasetni.

C Sakratiet tintes kasetni.

Kratiet kasetni horizontāli, kā parādīts attēlā tālāk. Pārvietojiet kasetni aptuveni 5 cm katrā virzienā un
5 sekunžu laikā atkārtojiet šo kustību apmēram 15 reižu.

D Izņemiet jauno tintes kasetni no iepakojuma.

U "Svarīga informācija par tintes kasetnēm" 11. lpp.

CW-C4000 Series     Lietotāja rokasgrāmata

Pamatdarbības

31



!Uzmanību

Nepieskarieties attēlā norādītajām zonām.

E Ievietojiet tintes kasetni.

Ar pirksta galu spiediet tintes kasetnes atzīmi Push, līdz kasetne ar klikšķi nofiksējas savā vietā.

F Aizveriet tintes kasetņu nodalījuma pārsegu.
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Apkopes kastes maiņa

Šajā sadaļā ir aprakstīts, kā nomainīt apkopes kasti.

!Uzmanību
Pirms apkopes kastes uzstādīšanas uzmanīgi izlasiet svarīgo informāciju par lietošanu.

U "Svarīga informācija par apkopes kasti" 13. lpp.

Apkopes kastes brīvās vietas pārbaude

Apkopes kastes aptuveno brīvo vietu varat pārbaudīt vadības panelī vai datorā.

Piezīme Ja apkopes kastē ir maz vietas, jūs tik un tā varat turpināt drukāt, līdz tiek parādīts ziņojums ar lūgumu
kasti nomainīt. Nomainiet apkopes kasti, kad tas ir vajadzīgs.

Apkopes kastes maiņa

A Atveriet apkopes kastes pārsegu.

B Izņemiet apkopes kasti.

Atbrīvojoties no izlietotās apkopes kastes, ievietojiet to plastmasas iepakojumā, kas tika piegādāts kopā ar
jauno apkopes kasti.

U "Atbrīvošanās no apkopes kastes" 84. lpp.

C Izņemiet no iepakojuma jauno apkopes kasti.

U "Svarīga informācija par apkopes kasti" 13. lpp.
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!Uzmanību

Nepieskarieties attēlā norādītajām zonām.

D Pilnībā ievietojiet jauno apkopes kasti.

E Aizveriet apkopes kastes pārsegu.
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F Nospiediet  (pauzēšanas) pogu.

Sākuma ekrānā apskatiet, vai printeris ir gatavs drukāšanai.

Piezīme Nomainot apkopes kasti, ieteicams arī notīrīt spiedi.

U "Spiedes tīrīšana" 57. lpp.

Tīrīšanai vajadzīgās neaustās drānas un vates kociņi ir iekļauti maiņas apkopes kastes komplektā.
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Printera draivera iestatījumi

Konfigurējiet drukāšanas pamatiestatījumus, piemēram, apdrukājamā materiāla izmēru un formātu.

Printera draiveris ir aprīkots ar palīdzības funkciju. Ar peles labo pogu noklikšķiniet uz interesējošā vienuma un
pēc tam noklikšķiniet uz opcijas “Palīdzība”, lai skatītu attiecīgā vienuma skaidrojumu.

Printera draivera konfigurēšanas pamācības varat arī skatīt videoklipos. Videoklipi ir pieejami tālāk norādītajā
URL.

<https://support.epson.net/p_doc/968/>

Piezīme Ja printera iestatījumi (konfigurē ar vadības paneli, CW-C4000 Series PrinterSettings vai Web Config)
atšķiras no printera draivera iestatījumiem, drukāšanas procesam tiek piemēroti printera draivera
iestatījumi.

Media Definition

Bieži izmantoto papīra izmēru, formātu, veidu un citus iestatījumus var reģistrēt kā apdrukājamā materiāla
definīciju. Iestatīto apdrukājamā materiāla definīciju var atlasīt nolaižamajā izvēlnē Media Name. Ja iepriekš ir
reģistrēta apdrukājamā materiāla definīcija, jums draiverī nebūs jākonfigurē papīra iestatījumi, ja drukāšanai
izmantosiet programmu.

Ja nevēlaties, lai, konfigurējot papīra izmēru un citus iestatījumus, katru reizi būtu jāreģistrē apdrukājamā
materiāla definīcija, cilnes General novelkamajā izvēlnē Media Name atlasiet opciju Custom. Jūs varēsiet piekļūt
dažādajiem cilnes General iestatījumiem un konfigurēt papīra izmēru un citus iestatījumus.

Media Name

❏ Media Size Reduction

❏ 108 x 174,8 mm {4,25–6,88 collas} - Die-cut Label* (sākotnējais iestatījums)
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❏ Custom

*: šis iestatījums ir piemērots drukāšanai uz ierīces komplektā iekļautā papīra ruļļa.

Width

Ja Media Form iestatījums ir jebkas, izņemot Continuous paper vai Wristband
Paper

21,4–108,0 mm {0,84–4,25 collas}

Sākotnējais iestatījums: 108,0 mm {4,25 collas}

Ja Media Form iestatījums ir Continuous paper vai Wristband Paper

25,4–108,0 mm {1,00–4,25 collas}

Sākotnējais iestatījums: 108,0 mm {4,25 collas}

Length

Var norādīt vērtību no 8 līdz 406,4 mm {0,31–16 collas}

Sākotnējais iestatījums: 174,8 mm {6,88 collas}

Gap Between Labels

Ja Media Form iestatījums ir Die-cut Label

2–6 mm {0,08–0,24 collas}

Sākotnējais iestatījums: 3 mm {0,12 collas}

Ja Media Form iestatījums ir jebkas, izņemot Die-cut Label

0–6 mm {0–0,24 collas}

Sākotnējais iestatījums: 3 mm {0,12 collas}

Media Form

❏ Die-cut label (gap detection) (sākotnējais iestatījums)

❏ Die-cut label (black mark detection)

❏ Full-page Label (black mark detection)

❏ Full-page Label (no detection)
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❏ Continuous paper (black mark detection)

❏ Continuous paper (no detection)

❏ Wristband (black mark detection)

Media Saving

Opcija ir iespējota tikai tad, ja Media Form iestatījums ir Full-page Label (no detection) vai Continuous paper
(no detection).

❏ Eliminate Lower Margin

❏ Eliminate Lower And Upper Margin

❏ No Saving (sākotnējais iestatījums)

Media Coating Type

❏ Plain Paper

❏ Matte Paper (sākotnējais iestatījums)

❏ Synthetic

❏ Texture Paper

❏ Wristband Paper

❏ Glossy Paper

❏ Glossy Film

❏ High Glossy Paper

Piezīme Atbalstītais papīra veids ir atkarīgs no tā, kāda veida melnā tinte ir izvēlēta – melna spīdīga vai melna
matēta. Skat. "Papīra specifikācijas" 80. lpp..

Print Quality

Ja Media Coating Type iestatījums ir Plain Paper

❏ Max Speed

❏ Speed (sākotnējais iestatījums)

❏ Normal

❏ Quality
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Ja Media Coating Type iestatījums ir Matte Paper, Synthetic vai Texture Paper

❏ Max Speed

❏ Speed

❏ Normal (sākotnējais iestatījums)

❏ Quality

Ja Media Coating Type iestatījums ir Glossy Paper, Glossy Film vai High Glossy
Paper

❏ Normal

❏ Quality (sākotnējais iestatījums)

❏ Max Quality

Ja Media Coating Type iestatījums ir Wristband Paper

❏ Max Speed

❏ Speed (sākotnējais iestatījums)

❏ Normal

Piezīme Ja maināt iestatījumu Media Coating Type, iestatījums Print Quality tiks automātiski mainīts uz
sākotnējo vērtību, kas piemērota atlasītajam papīra veidam.

Color Correction

❏ Epson Vivid Color

❏ Epson Preferred Color (sākotnējais iestatījums)

❏ ICM

❏ None

Spot Color Setting

No Spot Color (sākotnējais iestatījums)

Settings For Paper Handling After Print

❏ Cut (after printing last label)

❏ Cut (at specified label)
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❏ Cut (after last page of collate page)

❏ Do not cut (stop at peel position)

❏ Do not cut (stop at cut position) (sākotnējais iestatījums)

❏ Do not cut (stop at the print end position)

Notification

❏ None (sākotnējais iestatījums)

❏ Beep at Cut

❏ Beep at Job End

❏ Beep at Collate End

Piezīme Neatkarīgi no iepriekš aprakstītā printera draivera iestatījuma skaņas signāls neskanēs, ja printera
skaņas signāla iestatījums ir atspējots.

Pause

❏ None (sākotnējais iestatījums)

❏ Pause at Cut

❏ Pause at Job End

❏ Pause at Collate End

Media Detection…

Opciju Media Source un Media Detection sākotnējais iestatījums mainīsies atkarībā no printera iestatījumiem.

Media Source

❏ Internal (Roll)

❏ Rear Feed (Fanfold)

❏ Rear Feed (Roll)

Media Detection

❏ Gap detection

❏ Black mark detection

❏ No detection
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Papīra ievietošana un mainīšana

Šajā sadaļā ir aprakstīts, kā ievietot un nomainīt papīru. Procedūra atšķiras atkarībā no tā, vai papīrs tiek padots no
printera iekšpuses vai ārpuses. Ir pieejami arī videoklipi, kuros procedūra ir parādīta.

Lai skatītu videoklipus, noklikšķiniet uz tālāk parādītā URL.

<https://support.epson.net/p_doc/968/>

Papīrs tiek padots no iekšpuses (Internal) Papīrs tiek padots no ārpuses (Rear Feed)

Papīrs tiek padots no printera iekšpuses. Ievietojiet papīra
rulli printerī.

Papīrs tiek padots no printera ārpuses. Novietojiet zigzagpa‐
pīru aiz printera.

c Svarīgi ❏ Ja vēlaties papīru no ruļļa printerim padot no ārpuses, jums pašiem jāsagatavo ārējais papīra
padevējs un papīra pārtinējs. Lai uzzinātu vairāk, sazinieties ar kvalificētu speciālistu.

❏ Ja vēlaties izmantot citas formas, formāta vai veida papīru, pirms jaunā papīra ievietošanas
nomainiet papīra iestatījumus, izmantojot vadības paneli vai printera draiveri.

U "Papīra informācijas pārbaude" 26. lpp.

U "Printera draivera iestatījumi" 36. lpp.
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Papīra ruļļa ievietošana

!Uzmanību
Pēc printera ieslēgšanas pagaidiet, līdz tiek parādīts sākuma ekrāns, un pēc tam atveriet priekšējo
pārsegu. Ja atvērsiet pārsegu, pirms tiek parādīts sākuma ekrāns, ir iespējama situācija, ka printeris
nespēj pareizi ievietot papīru.

A Ieslēdziet printeri.

B Atveriet priekšējo pārsegu.

C Ja ir pievienota papīra padeves vadotne, noņemiet to.

D Paceliet papīra ruļļa vadotņu fiksācijas sviru.
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E Izvirziet papīra ruļļa vadotnes līdz galam uz āru.

F Nolaidiet papīra ruļļa vadotņu fiksācijas sviru.

G Ievietojiet papīru ar apdrukājamo pusi uz augšu.
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H Paceliet papīra ruļļa vadotņu fiksācijas sviru.

I Pievirziet papīra ruļļa vadotnes pie papīra.

J Nolaidiet papīra ruļļa vadotņu fiksācijas sviru.

K Noregulējiet spiedes aizvarus ciešāk vai plašāk atbilstoši papīra platumam.

U "Aizvaru regulēšana" 52. lpp.
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L Nolaidiet papīra izstumšanas vadotņu fiksācijas sviru.

M Pavirziet papīra izstumšanas vadotnes uz āru.

N Izvelciet papīru, kā parādīts attēlā.

O Turiet papīru ar roku un pievirziet papīra izstumšanas vadotnes pie papīra.
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P Celiet papīra izstumšanas vadotņu fiksācijas sviru, līdz tā ar klikšķi nofiksējas savā vietā.

Q Izvelciet papīra ruļļa priekšējo malu un pēc tam aizveriet priekšējo pārsegu.

R Nospiediet  (pauzēšanas) pogu.

Sākuma ekrānā apskatiet, vai printeris ir gatavs drukāšanai.
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Zigzagpapīra ievietošana

!Uzmanību
Pēc printera ieslēgšanas pagaidiet, līdz tiek parādīts sākuma ekrāns, un pēc tam atveriet priekšējo
pārsegu. Ja atvērsiet pārsegu, pirms tiek parādīts sākuma ekrāns, ir iespējama situācija, ka printeris
nespēj pareizi ievietot papīru.

A Ieslēdziet printeri.

B Atveriet priekšējo pārsegu.

C Atveriet aizmugures pārsegu.

D Noņemiet papīra padeves vadotni un pēc tam aizveriet aizmugures pārsegu.
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E Piestipriniet papīra padeves vadotni.

F Noregulējiet spiedes aizvarus ciešāk vai plašāk atbilstoši papīra platumam.

U "Aizvaru regulēšana" 52. lpp.

G Nolaidiet papīra izstumšanas vadotņu fiksācijas sviru.

H Izvirziet papīra izstumšanas vadotnes līdz galam uz āru.
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I Celiet papīra izstumšanas vadotņu fiksācijas sviru, līdz tā ar klikšķi nofiksējas savā vietā.

J Aizveriet priekšējo pārsegu.

K Atveriet aizmugures pārsegu.

L Paceliet zigzagpapīra vadotņu fiksācijas sviru.
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M Novietojiet zigzagpapīru aiz printera.

❏ Novietojiet zigzagpapīru vismaz 40 mm {1,57 collu} attālumā no printera.

❏ Raugieties, lai papīrs attiecībā pret papīra padeves atveri atrastos vertikāli.

40mm {1.57 in.}

N Pievirziet zigzagpapīra vadotnes pie papīra.

O Nolaidiet zigzagpapīra vadotņu fiksācijas sviru.

P Ievietojiet papīra priekšējo malu ar apdrukājamo pusi uz augšu.

Ievietojot apmēram 100 mm {3,94 collas} papīra, tas automātiski tiek padots tālāk printerī.
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Q Aizveriet aizmugures pārsegu.

R Nospiediet  (pauzēšanas) pogu.

Sākuma ekrānā apskatiet, vai printeris ir gatavs drukāšanai.
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Aizvaru regulēšana

Priekšējā pārsega iekšpusē ir aizvari, kas ļauj regulēt papīra piesūkšanas spēku drukāšanas laikā.

Aizvari ir pareizi jānoregulē ciešāk vai plašāk, lai tie atbilstu izmantotā papīra platumam. Tos var regulēt ciešāk vai
plašāk ar pirkstu. Un papīra platumu var apskatīt etiķetē galvenās ierīces augšdaļā.

!Uzmanību Ja aizvaru platums nav pareizi noregulēts, papīrs var iestrēgt vai notraipīties ar tinti.

Papīra platums / aizmugures kārtas papīra
platums

Aizvaru pozīcija

25,4–43,8 mm {1,00–1,72 collas} Aizveriet visus aizvarus.

43,9–58,4 mm {1,73–2,30 collas} Atveriet iekšējos aizvarus.

58,5–73,0 mm {2,30–2,87 collas} Atveriet četrus iekšējos aizvarus.
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Papīra platums / aizmugures kārtas papīra
platums

Aizvaru pozīcija

73,1–87,6 mm {2,88–3,45 collas} Atveriet sešus iekšējos aizvarus.

87,7–102,2 mm {3,45–4,02 collas} Atveriet astoņus iekšējos aizvarus.

102,3 mm vai garāks {4,03 collas vai garāks} Atveriet visus aizvarus.
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Papīra izņemšana

A Pārbaudiet, vai printeris ir ieslēgts.

B Atveriet priekšējo pārsegu.

C Izņemiet papīra rulli vai ruļļa serdi no printera.

D Aizveriet priekšējo pārsegu.
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E Nospiediet  (pauzēšanas) pogu.

Papīra izņemšana ir pabeigta.

Norādes papīra ievietošanai skatiet sadaļā "Papīra ruļļa ievietošana" 42. lpp. vai "Zigzagpapīra ievietošana" 47. lpp..
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Apkope

Šajā nodaļā ir aprakstīts, kā veikt printera apkopi.

Ārpuses tīrīšana

A Izslēdziet printeri un atvienojiet barošanas vadu no kontaktligzdas.

B Noslaukiet visus netīrumus ar sausu vai nedaudz samitrinātu drānu.

Svarīgu informāciju par tīrīšanu skatiet dokumentā “Technical Reference Guide” (Tehniskā rokasgrāmata).
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Spiedes tīrīšana

Ja pie spiedes ir pielipusi tinte, var sasmērēt rokas vai papīru. Ja netīrumi ir nobloķējuši spiedes caurumus, spiedes
iekšpusē var uzkrāties nevēlama tinte.

Izmantojiet neaustas drānas vai vates kociņus, lai notīrītu spiedi, ievērojot tālākās norādes.

!Uzmanību

❏ Neizmantojiet ūdeni vai spirtu.

❏ Nemainiet spiedes aizvaru novietojumu. Ja aizvari tiek atvērti vai aizvērti nepareizi, papīrs var
iestrēgt vai tikt notraipīts ar tinti.

❏ Nedeformējiet un nesabojājiet nevienu no četriem sensoriem.

A Izslēdziet printeri un atvienojiet barošanas vadu no kontaktligzdas.

B Atveriet priekšējo pārsegu.

C Izņemiet papīra rulli vai zigzagpapīru.
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D Spiedes tīrīšanai izmantojiet šim mērķim paredzēto neausto drānu.

E Caurumus un zonu ap tiem tīriet ar vates kociņiem. Ja caurumos ir netīrumi, noteikti iztīriet netīrumus, lai
atbrīvotu caurumus.

F Aizveriet priekšējo pārsegu.
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Automātiskā griezēja tīrīšana

Automātiskā griezēja fiksētais asmens var zaudēt griešanas efektivitāti, ja tam pielīp uzlīmju papīra saistviela.

Veiciet tīrīšanu, izpildot tālāk norādītās darbības.

A Izslēdziet printeri un atvienojiet barošanas vadu no kontaktligzdas.

B Atveriet priekšējo pārsegu un izņemiet papīru.

C Noņemiet saistvielu, kas priekšējā pārsega pusē pielipusi automātiskā griezēja fiksētajam asmenim.

Notīriet saistvielu ar spirtā samitrinātu vates kociņu vai līdzīgu priekšmetu.

!Uzmanību

❏ Nepieskarieties pašam automātiskā griezēja fiksētajam asmenim. Šādi rīkojoties, varat savainot
pirkstu.

❏ Neizmantojiet benzīnu, atšķaidītāju, trihloretilēnu vai ketona bāzes šķīdinātājus. Šīs vielas var
sabojāt plastmasas vai gumijas detaļas vai veicināt to saplīšanu.

❏ Nesmidziniet spirtu tieši uz griezēja asmens, kā arī neizmantojiet vates kociņus vai audumu, no
kura pil spirts. Ja spirts nonāk printerī, tas var izraisīt elektrokomponenšu īsslēgumu, kā arī
negatīvi ietekmēt vai bojāt printera komponentes.

❏ Raugieties, lai spirts nenonāktu citās izstrādājuma daļās, kas nav paredzētas tīrīšanai.
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Drukas galviņas tīrīšana

Ja sprauslas ir aizsērējušas, izdrukās novērojams vājš krāsojums, svītras vai neparedzētas krāsas. Ja pamanāt šādas
izdruku kvalitātes problēmas, izdrukājiet sprauslu pārbaudes paraugus un pārbaudiet, vai nav aizsērējušas
sprauslas.

Sprauslu pārbaudes paraugu piemērs, izmantojot spīdīgu melno tinti

Pareizi Sprauslas aizsērējušas

Ja izdrukātajos paraugos redzams, ka sprauslas ir aizsērējušas, veiciet drukas galviņas tīrīšanu.

Sprauslu pārbaudes paraugu drukāšana

Aizsērējušas sprauslas rada izplūdušas izdrukas vai izdrukas ar svītrām, kā arī var parādīties neparedzētas krāsas.
Ja rodas problēmas ar izdruku kvalitāti, izdrukājiet sprauslu pārbaudes paraugu, lai pārliecinātos, vai sprauslas nav
aizsērējušas.

c Svarīgi Sprauslu pārbaudes paraugu drukāšanai izmantojiet papīra loksnes, kas ir vismaz 21,5 mm (0,85 collas)
platas un 38,6 mm (1,52 collas) garas.

Papīrs, kas nepieciešams, lai varētu izdrukāt sprauslu pārbaudes paraugu

Vienlaidu parastais papīrs, uzlīme visas lapas izmērā
❏ Ja papīra platums ir no 21,4 mm (0,84 collām) līdz 39,0 mm (1,54 collām)

jāizmanto 273,5 mm (10,77 collu) papīrs
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❏ Ja papīra platums ir no 39,1 mm (1,54 collas) vai vairāk
jāizmanto 197,4 mm (7,77 collu) papīrs

Piezīme Ja sprauslu pārbaudes paraugu drukā, kad ir iespējota melno atzīmju noteikšana, vajadzīgā papīra
daudzums var palielināties. Parauga drukāšanas laikā ieteicams atspējot melno atzīmju noteikšanu pat
tad, ja drukājat uz papīra ar melnām atzīmēm.

Izgriežama uzlīme (komplektācijā iekļautais papīra rullis)
Ja parauga drukāšanai tiek izmantots komplektācijā iekļautais papīra rullis, sprauslu pārbaudes paraugs tiek
drukāts, izmantojot divas uzlīmes.

Tālāk norādīti komplektācijā iekļautā papīra ruļļa izmēri.
Papīra platums ir 108,0 mm (4,25 collas), papīra garums ir 174,8 mm (6,88 collas) un atstarpe starp uzlīmēm ir
3,0 mm (0,12 collas)

Piezīme Ja drukājat sprauslu pārbaudes paraugus uz izgriežamām uzlīmēm, vajadzīgais atlikušā papīra
daudzums ir atkarīgs no papīra platuma, papīra garuma un atstarpes starp uzlīmēm. Tā kā noteiktās
situācijās maksimālais vajadzīgais papīra garums var būt 531 mm (20,9 collas), ieteicams izmantot
vienlaidu papīru, uzlīmes visas lapas izmērā vai komplektācijā iekļauto papīra rulli.

Vadības paneļa izmantošana

Menu - Maintenance - Print Head Nozzle Check

Printera draivera izmantošana

Cilnē Printer Utilities noklikšķiniet uz opcijas Nozzle Check.
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Web Config izmantošana

Logā Maintenance atlasiet opciju Print Nozzle Check Pattern un tad noklikšķiniet uz Start.

Piezīme Plašāku informāciju par Web Config skatiet CW-C4000 Series ierīču dokumentā “Technical Reference
Guide” (Tehniskā rokasgrāmata).

Drukas galviņas tīrīšana

Ja sprauslas ir aizsērējušas, izmantojiet funkciju Print Head Cleaning. Funkciju Power Cleaning izmantojiet tikai
tad, ja sprauslu aizsērējumu neizdodas iztīrīt ar funkciju Print Head Cleaning. Drukas galviņas tīrīšanu var
aktivizēt tālāk norādītajā izvēlnē.

c Svarīgi ❏ Drukas galviņas tīrīšanas laikā neizslēdziet printeri un neatveriet pārsegus. Pretējā gadījumā var
rasties darbības traucējumi.

❏ Neveiciet drukas galviņas tīrīšanu biežāk, kā nepieciešams. Tinte tiek patērēta, jo tā tiek izvadīta
caur drukas galviņu, lai to tīrītu.

❏ Ja nav palicis pietiekami daudz tintes, drukas galviņas tīrīšana var nebūt iespējama. Nomainiet
tintes kasetnes un mēģiniet vēlreiz.

U "Tintes kasetņu nomaiņa" 30. lpp.

❏ Funkcija [Power Cleaning] patērē vairāk tintes nekā funkcija [Print Head Cleaning].

Vadības paneļa izmantošana

Menu - Maintenance - Print Head Cleaning

Menu - Maintenance - Power Cleaning

Printera draivera izmantošana

Logā Printer Utilities noklikšķiniet uz opcijas Print Head Cleaning vai Power Cleaning.
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Web Config izmantošana

Logā Maintenance atlasiet opciju Print Head Cleaning. Tad atlasiet tīrīšanas veidu Auto vai Power Cleaning un
noklikšķiniet uz opcijas Start.

Piezīme Plašāku informāciju par Web Config skatiet CW-C4000 Series ierīču dokumentā “Technical Reference
Guide” (Tehniskā rokasgrāmata).
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Problēmu novēršana

Šajā nodaļā ir aprakstīts, kā risināt radušās problēmas. Informāciju par šeit neaprakstīto problēmu novēršanu
skatiet CW-C4000 Series ierīču dokumentā “Technical Reference Guide” (Tehniskā rokasgrāmata).

Vadības panelī tiek parādīts paziņojums

Paziņojums Risinājums un atsauce

Information

Paper feed error.

Load the paper or change the media
source setting.

Izmantojiet papīru, kas atbilst opciju Media Source un Media Form
iestatījumiem. Vai arī mainiet opciju Media Source un Media Form
iestatījumus, lai tie atbilstu ievietotajam papīram.

U "Printera draivera iestatījumi" 36. lpp.

Information

Cannot detect the paper specified by the
Media Detect setting.

Load paper that matches the setting or
change the setting.

Izmantojiet papīru, kas atbilst opcijas Media Detect iestatījumiem. Vai arī
mainiet opcijas Media Detect iestatījumus, lai tie atbilstu ievietotajam papīram.

U "Printera draivera iestatījumi" 36. lpp.

(Sākuma ekrānā)

Load paper.

Ievietojiet papīru.

U "Papīra ievietošana un mainīšana" 41. lpp.

Information

The paper size set in the printer may dif‐
fer from the print setting.

Ievietojiet apdrukājamo materiālu, kas atbilst apdrukājamā apgabala izmēram.
Vai arī mainiet apdrukājamo apgabalu, lai tas atbilstu apdrukājamā materiāla
izmēram.

U "Papīra ievietošana un mainīšana" 41. lpp.

Information

The roll paper is not loaded.

Ievietojiet papīra rulli.

U "Papīra ievietošana un mainīšana" 41. lpp.

Information

The fanfold paper is not loaded.

Ievietojiet zigzagpapīru.

U "Papīra ievietošana un mainīšana" 41. lpp.

Information

Paper jam.

Izņemiet iestrēgušo papīru un pēc tam ievietojiet papīru.

U "Papīra rullis ir iestrēdzis" 71. lpp.

U "Zigzagpapīrs ir iestrēdzis" 73. lpp.

Information

The paper is not loaded correctly. Reload
the paper.

Izņemiet un pēc tam ievietojiet papīru.

U "Papīra izņemšana" 54. lpp.

U "Papīra ievietošana un mainīšana" 41. lpp.
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Paziņojums Risinājums un atsauce

Information

Calibration failed.

Press the OK button. Then reload or re‐
place the paper.

Raugieties, lai printerī ievietotais papīrs atbilstu papīra noteikšanas metodei
(sprauga vai melnā atzīme), un atkārtoti ievietojiet papīru.

U "Papīra ievietošana un mainīšana" 41. lpp.

Kalibrēšana nav iespējama, ja parametra Gap Between Labels vērtība
pārsniedz 6 mm {0,24 collas}.

U "Atbalstītais papīrs" 15. lpp.

Ja joprojām tiek rādīts kļūdas ziņojums, detektors nespēj apstrādāt papīru.
Nomainiet papīru.

Information

The paper has already been cut and can‐
not be cut.

Šī kļūda rodas, ja griešanas poga tiek nospiesta vietā, kur papīrs jau ir sagriezts.

Padodiet papīru ierīcē, sākot drukāšanu vai nospiežot padeves pogu, lai
iespējotu griešanas pogu.

Maintenance Error

The ink cartridge is not installed correctly.

Ievietojiet tintes kasetni ar pietiekamu tintes daudzumu.

U "Tintes kasetņu maiņa" 30. lpp.

(Sākuma ekrānā pie tintes līmeņiem re‐
dzama izsaukuma zīme)

Sagatavojiet jaunu tintes kasetni, lai nomainītu tintes kasetni, kurā ir zems
tintes līmenis.

Ja turpināsiet lietot tintes kasetni ar zemu tintes līmeni, var gadīties, ka tiek
lūgts to nomainīt drukāšanas laikā.

Ja tintes kasetne tiek nomainīta drukāšanas laikā, var būt redzama atšķirība
starp krāsām, kas izdrukātas ar veco kasetni, un krāsām, kas izdrukātas ar jauno
kasetni, jo atšķiras tintes žūšanas laiks.

Ja tas nav pieņemams, nomainiet tintes kasetni pirms drukāšanas sākuma.

U "Tintes kasetņu maiņa" 30. lpp.

Izņemto tintes kasetni var atkārtoti uzstādīt un izmantot, līdz tiek parādīts
paziņojums to nomainīt.

Information

You need to replace the following ink car‐
tridge(s).

Ievietojiet tintes kasetni ar pietiekamu tintes daudzumu.

U "Tintes kasetņu maiņa" 30. lpp.

Maintenance Error

Cannot recognize the ink cartridge.

Select “Next” to clear the error.

Ievietojiet atpakaļ tintes kasetni.

Ja kļūdas ziņojums tiek rādīts atkārtoti, nomainiet tintes kasetni ar jaunu.

U "Tintes kasetņu maiņa" 30. lpp.

Information

You have not installed genuine Epson ink
cartridges.

Labākajam printera sniegumam ieteicams izmantot oriģinālas Epson tintes
kasetnes.

Neoriģinālu tintes kasetņu izmantošana var nelabvēlīgi ietekmēt printeri un
izdruku kvalitāti, kā arī printeris šādos apstākļos nespēj nodrošināt maksimālu
sniegumu.

Epson nevar garantēt neoriģinālu izstrādājumu kvalitāti un uzticamību.

Ja ierīces bojājumi vai atteices radušās neoriģinālu izstrādājumu lietošanas
rezultātā, par remontu būs jāmaksā arī tad, ja joprojām ir spēkā garantija.

Information

These ink cartridges are not compatible.

Tā kā uzstādītās tintes kasetnes nav paredzētas šim printerim, ir iespējama,
piemēram, kasetnes noteikšanas kļūda.
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Paziņojums Risinājums un atsauce

Maintenance Error

Maintenance Box not installed.

Product Number: SJMB4000

Uzstādiet jaunu apkopes kasti.

U "Apkopes kastes maiņa" 33. lpp.

Maintenance Error

Cannot recognize the Maintenance Box.

Product Number: SJMB4000

Atkārtoti uzstādiet apkopes kasti.

Ja kļūdas ziņojums tiek rādīts atkārtoti, nomainiet apkopes kasti ar jaunu.

U "Apkopes kastes maiņa" 33. lpp.

(Sākuma ekrānā)

The Maintenance Box is nearing end of its
service life.

Sagatavojiet jaunu apkopes kasti, ar kuru aizstāt gandrīz pilno apkopes kasti.

Kad tiek parādīts ziņojums "The Maintenance Box is at the end of its service life.
You need to replace it.”, nomainiet apkopes kasti.

U "Apkopes kastes maiņa" 33. lpp.

Maintenance Error

The Maintenance Box is at the end of its
service life.

You need to replace it.

Product Number: SJMB4000

Nomainiet apkopes kasti ar jaunu.

U "Apkopes kastes maiņa" 33. lpp.

Information

Memory Full. Document was not printed.

Sazinieties ar sistēmas administratoru un izdzēsiet nevajadzīgos failus.

Printer Error

Turn on the printer again.

See your documentation for more details.

XXXXXX

1. Izslēdziet printeri.

2. Pārbaudiet, vai papīra izstumšanas atveres tuvumā nav iestrēdzis papīrs vai
iekļuvuši svešķermeņi.

3. Ieslēdziet printeri.

Ja printera kļūdu neizdodas novērst, sazinieties ar kvalificētiem speciālistiem.
Sazinoties norādiet kodu “XXXXXXXX” (6 vai 8 zīmju burtciparu kods).

Information

Cannot start cleaning because ink is low.

Printer features except cleaning are avai‐
lable.

Pirms veicat tīrīšanu, ievietojiet tintes kasetnes ar pietiekamu tintes daudzumu.

U "Tintes kasetņu maiņa" 30. lpp.

Information

Paused

The print quality may decrease because
the nozzles are clogged.

Izdruku kvalitāte var pasliktināties, jo sprauslas ir aizsērējušas. Ja tas nav
pieņemami, veiciet drukas galviņas tīrīšanu.

U "Drukas galviņas tīrīšana" 60. lpp.
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Paziņojums Risinājums un atsauce

Error

The connection between your network
and the printer is unstable.

You may be able to solve this problem by
disabling the IEEE802.3az (Energy Effi‐
cient Ethernet) function.

See your documentation for more details.

Ja izveidots savienojums ar vadu LAN, izmantojot ierīci, kas atbalsta standartu
IEEE802.3az (energoefektīvs Ethernet), savienojums var kļūt nestabils, tas var
nebūt iespējams vai sakaru ātrums var palēnināties.

Izpildiet tālāk norādītās darbības, lai datorā un printerī atspējotu IEEE802.3az
funkciju.

1. Atvienojiet LAN kabeļus no datora un printera.

2. Ja datorā ir iespējota funkcija IEEE802.3az, atspējojiet to.

3. Savienojiet datoru ar printeri, izmantojot LAN kabeli.

4. Printerī atlasiet opciju Menu - General Settings - Network Settings -
Connection Check, lai uzzinātu printera IP adresi.

5. Datorā palaidiet funkciju Web Config.

Atveriet tīmekļa pārlūku un ievadiet printera IP adresi.

6. Atlasiet cilni Network Settings un tad opciju Wired LAN.

7. Mainiet IEEE 802.3az iestatījumu uz Off.

8. Noklikšķiniet uz opcijas Next.

9. Noklikšķiniet uz opcijas Apply.

10. Atvienojiet LAN kabeli no datora un printera.

11. Ja 2. darbībā datorā atspējojāt funkciju IEEE802.3az, iespējojiet to.

12. Pievienojiet datoram un printerim LAN kabeļus, kurus atvienojāt 1. darbībā.

Ja problēma joprojām pastāv, iespējams, ka to izraisa kāda cita ierīce, nevis
printeris.

The printer can’t connect to cloud servi‐
ce.

Please check the connection status and
settings with the cloud service.

Please contact your administrator for de‐
tails.

Printeris nevar izveidot savienojumu ar Loftware Cloud.

Lai uzzinātu vairāk, sazinieties ar sistēmas administratoru.
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Problēmas ar izdruku kvalitāti

Horizontālas baltas joslas

Cēlonis Risinājums un atsauce

Sprauslas ir aizsērējušas. Izdrukājiet sprauslu pārbaudes paraugus, lai pārbaudītu, vai sprauslas nav
aizsērējušas.

U "Sprauslu pārbaudes paraugu drukāšana" 60. lpp.

Ja sprauslas ir aizsērējušas, veiciet drukas galviņas tīrīšanu.

U "Drukas galviņas tīrīšana" 60. lpp.

Baltas vai melnas joslas

Cēlonis Risinājums un atsauce

Papīrs nav pareizi ievietots. Ievietojiet papīru vēlreiz.

U "Papīra ievietošana un mainīšana" 41. lpp.

Izmantotā papīra veids atšķiras no apdru‐
kājamā materiāla pārklājuma iestatījuma.

Pārbaudiet izmantotā papīra veidu un opcijas Media Coating Type
(Apdrukājamā materiāla pārklājums) iestatījumu printera draiverī.

U "Printera draivera iestatījumi" 36. lpp.

Baltas vai melnas joslas pie malām

Cēlonis Risinājums un atsauce

Ir atvērti spiedes ārējie aizvari, kuriem,
darbā ar attiecīgo papīra veidu būtu jā‐
būt aizvērtiem.

Gaisa plūsma no ārējiem aizvariem negatīvi ietekmē drukāšanas procesu un var
radīt baltas joslas izdrukās.

Konfigurējiet spiedes aizvarus atbilstīgi norādījumiem uz printera etiķetes.

U "Aizvaru regulēšana" 52. lpp.

Krāsas izdrukā nav pareizas

Cēlonis Risinājums un atsauce

Ja printeris pēc sākotnējās tintes uzpildes
tiek pārvietots, vibrāciju un triecienu dēļ
noteiktās krāsas var netikt izdrukātas
(krāsas var būt sajauktas).

Veiciet drukas galviņas tīrīšanu un pārliecinieties, ka krāsas vairs nav sajauktas.

U "Drukas galviņas tīrīšana" 60. lpp.
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Rakstzīmes izdrukā izskatās neskaidras

Cēlonis Risinājums un atsauce

Ir atvērti spiedes ārējie aizvari, kuriem,
darbā ar attiecīgo papīra veidu būtu jā‐
būt aizvērtiem.

Gaisa plūsma no ārējiem aizvariem negatīvi ietekmē drukāšanas procesu un var
radīt neskaidras izdrukas.

Konfigurējiet spiedes aizvarus atbilstīgi norādījumiem uz printera etiķetes.

U "Aizvaru regulēšana" 52. lpp.

Apdrukātā zona ir novirzījusies

Cēlonis Risinājums un atsauce

Malu vadotne nav novietota pie papīra
malas.

Pārbaudiet, vai malu vadotne ir pareizi novietota attiecīgā papīra platumā.

U "Papīra ievietošana un mainīšana" 41. lpp.

Papīrs nav ievietots tieši pa vidu. Ja papīrs nav ievietots tieši pa vidu, drukas sākumā apdrukātā zona var
novirzīties uz sāniem.

Izmantojiet papīra vadotnes, lai ievietotu papīru tieši pa vidu, vai pirms
drukāšanas izmantojiet papīra padošanas funkciju.

Tuvojas papīra beigu mala. Kad tuvojas papīra beigu mala, apdrukātā zona var novirzīties uz sāniem vai
druka var kļūt neskaidra.

Ievietojiet jaunu papīru.

Uz papīra ir tintes smērējumi

Cēlonis Risinājums un atsauce

Izmantotā papīra veids atšķiras no apdru‐
kājamā materiāla pārklājuma iestatījuma.

Pārbaudiet izmantotā papīra veidu un opcijas Media Coating Type
(Apdrukājamā materiāla pārklājums) iestatījumu printera draiverī.

U "Printera draivera iestatījumi" 36. lpp.

Ja drukas galviņai ir pielipuši svešķerme‐
ņi, uz papīra var parādīties tintes smērēju‐
mi.

Veiciet drukas galviņas tīrīšanu.

U "Drukas galviņas tīrīšana" 60. lpp.

Papīra platums un spiedes aizvaru konfi‐
gurācija neatbilst.

Ja papīra platums un spiedes aizvaru konfigurācija neatbilst, papīrs var
pacelties un saskarties ar drukas galviņu, sasmērējot papīru. Konfigurējiet
spiedes aizvarus atbilstīgi norādījumiem uz printera etiķetes.

U "Aizvaru regulēšana" 52. lpp.

Papīrs tiek padots un izstumts un tad parādās kļūdas paziņojums

Cēlonis Risinājums un atsauce

Izmantotais papīrs atšķiras no apdrukāja‐
mā materiāla noteikšanas iestatījumiem.

Pārbaudiet izmantotā papīra veidu un opcijas apdrukājamā materiāla
iestatījumus printerī.

U "Printera draivera iestatījumi" 36. lpp.
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Drukāšana no datora nav iespējama vai pēkšņi kļūst
neiespējama

Pārbaude, vai ir instalēts printera draiveris

Pārbaudiet, vai datorā ir instalēta nepieciešamā programmatūra un programmas.

Lai drukātu ar šo printeri, ir vajadzīgs printera draiveris. Pārbaudiet, vai printera draiveris ir instalēts, veicot tālāk
norādītās darbības.

A Datorā apskatiet ierīces un printerus.

B Pārbaudiet, vai ir redzams printera nosaukums.

Ja nosaukums nav redzams, printera draiveris nav instalēts.

C Instalējiet printera draiveri.

U "Jaunākās versijas lejupielādēšana" 4. lpp.

Printeris neieslēdzas

Pārbaudiet, vai barošanas vads ir pareizi pievienots printerim un kontaktligzdai.

U "Pieslēgvietas" 22. lpp.

Drukas darbs datorā ir atcelts, taču printera ekrānā joprojām 
redzams paziņojums “Printing”

Ja datorā atceļat drukas darbu printera rindā, drukas dati var tikt nepareizi sadalīti un printera vadības panelī var
joprojām rādīties paziņojums “Printing”.

Lai atceltu šo statusu, vadības panelī nospiediet  (atcelšanas) pogu un tad atlasiet opciju All label formats.
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Papīra rullis ir iestrēdzis

A Atveriet priekšējo pārsegu.

B Izņemiet iestrēgušo papīru.

C Izvelciet papīra ruļļa priekšējo malu un pēc tam aizveriet priekšējo pārsegu.
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D Nospiediet  (pauzēšanas) pogu.

Sākuma ekrānā apskatiet, vai printeris ir gatavs drukāšanai.

Piezīme Pēc iestrēguša papīra izņemšanas pārliecinieties, ka printerī nav palikušas uzlīmes vai saistvielas
paliekas. Ja turpināsiet izmantot printeri, to neiztīrot, papīrs iestrēgs biežāk vai arī var pasliktināties
izdruku kvalitāte.

Ja papīrs iestrēgst bieži, iztīriet printera iekšpusi, izpildot norādes, kas sniegtas CW-C4000 Series ierīču
dokumentā “Technical Reference Guide” (Tehniskā rokasgrāmata).
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Zigzagpapīrs ir iestrēdzis

A Atveriet priekšējo pārsegu.

B Izgrieziet iestrēgušo papīru.

C Atveriet aizmugures pārsegu un izņemiet iestrēgušo papīru.

D Aizveriet aizmugures pārsegu.
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E Aizveriet priekšējo pārsegu.

F Nospiediet  (pauzēšanas) pogu.

Piezīme Pēc iestrēguša papīra izņemšanas pārliecinieties, ka printerī nav palikušas uzlīmes vai saistvielas
paliekas. Ja turpināsiet izmantot printeri, to neiztīrot, papīrs iestrēgs biežāk vai arī var pasliktināties
izdruku kvalitāte.

Ja papīrs iestrēgst bieži, iztīriet printera iekšpusi, izpildot norādes, kas sniegtas CW-C4000 Series ierīču
dokumentā “Technical Reference Guide” (Tehniskā rokasgrāmata).

CW-C4000 Series     Lietotāja rokasgrāmata

Problēmu novēršana

74



Tehniskie dati

Šajā nodaļā ir norādīti printera tehniskie dati.

Ierīces tehniskie dati

Ierīces aspekts Tehniskie dati

Drukāšanas metode Tintes strūkla, punktmatricas metode

Četru krāsu druka

Papīra padeves metode Berzes padeve uz priekšu un atpakaļ

Automātiskā griezēja griešanas veids Pilns griezums (pilnībā pārgriež papīru)

Drukas izšķirtspēja 300 × 600 dpi

600 × 600 dpi

600 × 1200 dpi

1200 × 1200 dpi

Drukāšanas
ātrums

Drukāšanas kvalitātes ies‐
tatījums:
Max Speed

300 × 600 dpi

(platums × augstums)

Drukāšanas platums:
25,4 mm {1,00 collas}

124 mm/s {4,88 collas/s}

Drukāšanas platums:
101,6 mm {4,00 collas}

100 mm/s {3,94 collas/s}

Drukāšanas kvalitātes ies‐
tatījums:
Speed

600 × 600 dpi

(platums × augstums)

Drukāšanas platums:
25,4 mm {1,00 collas}

111 mm/s {4,37 collas/s}

Drukāšanas platums:
101,6 mm {4,00 collas}

70 mm/s {2,76 collas/s}

Drukāšanas kvalitātes ies‐
tatījums:
Normal

600 × 600 dpi

(platums × augstums)

Drukāšanas platums:
25,4 mm {1,00 collas}

63 mm/s {2,48 collas/s}

Drukāšanas platums:
101,6 mm {4,00 collas}

48 mm/s {1,89 collas/s}

Drukāšanas kvalitātes ies‐
tatījums:
Quality

600 × 1200 dpi

(platums × augstums)

Drukāšanas platums:
25,4 mm {1,00 collas}

27 mm/s {1,06 collas/s}

Drukāšanas platums:
101,6 mm {4,00 collas}

18 mm/s {0,71 collas/s}

Drukāšanas kvalitātes ies‐
tatījums: 
Max Quality

1200 × 1200 dpi

(platums × augstums)

Drukāšanas platums:
25,4 mm {1,00 collas}

11 mm/s {0,43 collas/s}

Drukāšanas platums:
101,6 mm {4,00 collas}

8 mm/s {0,31 collas/s}
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Ierīces aspekts Tehniskie dati

Saskarne Vadu LAN 1000BASE-T/100BASE-TX/10BASE-T

Bezvadu LAN Pieejams, pievienojot papildu bezvadu LAN ierīci
(OT-WL06).

USB Ātrdarbīgs USB2.0

Svars Aptuveni 13 kg {28,66 mārciņas}
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Elektroenerģijas specifikācijas

Ierīces aspekts Tehniskie dati

Enerģijas padeve Īpašs maiņstrāvas adapteris (AC ADAPTER, K1, modeļa numurs: M248B)

Nominālais spriegums 42 V līdzstrāva

Nominālā strāva 1,38 A

Elektrības pa‐
tēriņš

Darbības laikā* Vidēji aptuveni 28,2 W

Gaidstāvē Vidēji aptuveni 2,6 W

Izslēgts Vidēji aptuveni 0,13 W

* Mērījumi veikti Epson pārbaudes apstākļos
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Izmēri

Ierīces aspekts Tehniskie dati

Augstums 285 mm {11,22 collas}

Platums 310 mm {12,20 collas}

Dziļums 283 mm {11,14 collas}

Mērvienība: mm

Ar uzstādītu OT-PT40
*1

*2

Mērvienība: mm

*1: ar izvirzītu papīra paplāti

*2: ar ievilktu papīra paplāti
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Apkārtējās vides apstākļi

Temperatū‐
ra/mitrums

Drukāšana No 5 līdz 35 °C {41–95 °F}, 20–80% relatīvais mitrums bez kondensāta (zilā zona grafi‐
kā)

Svītrkodu drukā‐
šana

No 15 līdz 35 °C {59–95 °F}, 20–85% relatīvais mitrums bez kondensāta

Glabāšana Iepakojumā

(tinte nav uzpildīta)

No -20 līdz 60 °C {-4–140 °F}, 5–85% relatīvais mi‐
trums bez kondensāta

(Ja temperatūra ir –20 °C vai 60 °C {–4–140 °F},
120 stundās)

Tinte uzpildīta Spīdīga mel‐
nā tinte

No –15 līdz 40 °C {5–104 °F}

(6 mēnešu laikā, 0–25 °C {32–77 °F} temperatūrā)

(1 mēneša laikā, 40 °C {104 °F temperatūrā})

Matēta mel‐
nā tinte

No –10 līdz 40 °C {14–104 °F}

(6 mēnešu laikā, 0–25 °C {32–77 °F} temperatūrā)

(1 mēneša laikā, 40 °C {104 °F temperatūrā})

Augstums virs jūras līmeņa 0–3000 m

Troksnis Aptuveni 58 dB

Saskaņā ar Epson pārbaudes apstākļiem.
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Papīra specifikācijas

Printerī var izmantot tālāk norādīto veidu papīru.

Papīra veids Matēta tipa tinte Spīdīga tipa tinte

Parastais papīrs ✓ -

Matēts papīrs ✓ ✓

Papīrs ar faktūru ✓ -

Sintētisks ✓ ✓

Aproču papīrs ✓ -

Glancēts papīrs - ✓

Glancēts pārklājums - ✓

Īpaši glancēts papīrs - ✓
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Tintes kasetne

Modeļa nu‐
murs

CW-C4000u SJIC41P-BK, SJIC41P-MK, SJIC41P-C, SJIC41P-M, SJIC41P-Y

CW-C4000e SJIC42P-BK, SJIC42P-MK, SJIC42P-C, SJIC42P-M, SJIC42P-Y

CW-C4010 SJIC42P-BK, SJIC42P-MK, SJIC42P-C, SJIC42P-M, SJIC42P-Y

CW-C4020 SJIC43P-BK, SJIC43P-MK, SJIC43P-C, SJIC43P-M, SJIC43P-Y

CW-C4030 SJIC44P-BK, SJIC44P-MK, SJIC44P-C, SJIC44P-M, SJIC44P-Y

CW-C4040 SJIC45P-BK, SJIC45P-MK, SJIC45P-C, SJIC45P-M, SJIC45P-Y

CW-C4050 SJIC46P-BK, SJIC46P-MK, SJIC46P-C, SJIC46P-M, SJIC46P-Y

Veids 4 atsevišķas krāsu kasetnes

Tintes krāsas Melna (spīdīga melna (BK), matēta melna (MK)), ciāna krāsa (C), fuksīna krāsa
(M), dzeltena (Y)

Tintes veids Pigmentēta tinte

Derīguma termiņš 6 mēneši pēc ievietošanas printerī, 3 gadi pēc izgatavošanas, ieskaitot lietoša‐
nas laiku

Glabāšanas
temperatūra

Transportēšana (iepako‐
jumā)

No –20 līdz 60 °C {–4–140 °F} (5 dienu laikā 60 °C {140 °F} temperatūrā)

Glabāšana (iepakojumā) No –20 līdz 40 °C {–4–104 °F} (1 mēneša laikā 40 °C {104 °F} temperatūrā)

Uzstādīta No –20 līdz 40 °C {–4–104 °F} (1 mēneša laikā 40 °C {104 °F} temperatūrā)

!Uzmanību Uzglabājot vidē, kur temperatūra ir 0 °C {32 °F} vai zemāka, tintes kasetnē esošā tinte var sasalt.
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Apkopes kaste

Modeļa numurs SJMB4000

Veids Apkopes kaste ar lieko tinti absorbējošu materiālu

Glabāšanas
temperatūra

Transportēšana (iepako‐
jumā)

No –20 līdz 60 °C {–4–140 °F} (5 dienu laikā 60 °C {140 °F} temperatūrā)

Glabāšana (iepakojumā) No –20 līdz 40 °C {–4–104 °F} (1 mēneša laikā 40 °C {104 °F} temperatūrā)

Uzstādīta No –20 līdz 40 °C {–4–104 °F} (1 mēneša laikā 40 °C {104 °F} temperatūrā)
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Pielikums

Patērējamie materiāli un papildaprīkojums

Šai ierīcei ir pieejami patērējamie materiāli un papildaprīkojums. Tos var iegādāties no tirdzniecības pārstāvjiem.

Tintes kasetne

Tiek izmantotas četras tintes kasetņu krāsas. Melnā tinte ir pieejama kā spīdīgi melna vai matēti melna.

Lai uzzinātu, kuras tintes kasetnes var izmantot ar šo ierīci, skatiet sadaļu "Tintes kasetne" 81. lpp..

Ieteicams izmantot oriģinālās tintes kasetnes

❏ Labākajam printera sniegumam ieteicams izmantot oriģinālas Epson tintes kasetnes. Neoriģinālu tintes
kasetņu izmantošana var nelabvēlīgi ietekmēt printeri un izdruku kvalitāti, kā arī printeris šādos apstākļos
nespēj nodrošināt maksimālu sniegumu. Epson nevar garantēt neoriģinālu izstrādājumu kvalitāti un
uzticamību. Ja ierīces bojājumi vai atteices radušās neoriģinālu izstrādājumu lietošanas rezultātā, par remontu
būs jāmaksā arī tad, ja joprojām ir spēkā garantija.

❏ Lai būtu iespējams pielāgot krāsas, ir jāizmanto oriģinālās Epson tintes kasetnes. Neoriģinālu tintes kasetņu
lietošana var mazināt izdruku kvalitāti. Epson iesaka izmantot oriģinālas Epson tintes kasetnes.

Atbrīvošanās no tintes kasetnēm

Atbrīvojieties no tintes kasetnēm, ievērojot savas valsts un reģiona tiesību aktus vai noteikumus.
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Apkopes kaste

Apkopes kaste tiek izmantota pāri palikušās tintes savākšanai. Ar šo ierīci var izmantot tālāk norādīto apkopes
kasti.

Modeļa numurs: SJMB4000

Ieteicams izmantot oriģinālo apkopes kasti

Labākajam printera sniegumam ieteicams izmantot oriģinālo Epson apkopes kasti. Neoriģinālas apkopes kastes
izmantošana var nelabvēlīgi ietekmēt printeri, kā arī printeris šādos apstākļos nespēj nodrošināt maksimālu
sniegumu. Ja ierīces bojājumi vai atteices radušās neoriģinālu izstrādājumu lietošanas rezultātā, par remontu būs
jāmaksā arī tad, ja joprojām ir spēkā garantija. Epson nevar garantēt neoriģinālu izstrādājumu kvalitāti un
uzticamību.

Atbrīvošanās no apkopes kastes

Atbrīvojieties no apkopes kastes, ievērojot savas valsts un reģiona tiesību aktus vai noteikumus.
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OT-PT40

OT-PT40 ir papīra paplāte, uz kuras īslaicīgi var glabāt izdrukātās uzlīmes.

OT-PT40 var noturēt tālāk norādītā izmēra papīru.

Maksimālais papīra izmērs: 105 x 148 mm {4,13 x 5,83 collas} (platums x garums)

Minimālais papīra izmērs: 76 x 54 mm {2,99 x 2,13 collas} (platums x garums)

Piezīme ❏ Ja tiek izmantots papīra rullis, izdrukātais papīrs ir saritinājies, tāpēc, ja tiek izdrukātas un
izstumtas vairākas uzlīmes vai loksnes, tās var pārpildīt paplāti.

❏ OT-PT40 ir iekļauts dažu printera modeļu komplektā.

Piestipriniet paplāti, veicot tālāk norādītās darbības.

A Pievienojiet paplāti, pieāķējot to pie āķiem papīra izstumšanas vadotņu apakšpusē.

B Pavelciet sviru OT-PT40 apakšējā labajā stūrī, lai atbrīvotu fiksatoru.
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C Izvirziet paplāti, līdz papīra garuma norāde sakrīt ar papīra faktisko garumu.

D Iespiediet sviru OT-PT40 apakšējā labajā stūrī, lai to nofiksētu.
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Lietošanas ierobežojums

Ja ierīci paredzēts izmantot apstākļos, kuros nepieciešama augsta drošības/uzticamības pakāpe, piemēram,
transporta ierīcēs, kas saistītas ar aviāciju, dzelzceļu, kuģniecību, transportlīdzekļiem utt.; medicīniskā aprīkojumā;
katastrofu novēršanas ierīcēs; dažādās drošības ierīcēs utt. vai funkcionālās/precizitātes ierīcēs utt., vispirms rūpīgi
apsveriet, vai šajā izstrādājumā ir ietverti nepieciešamie drošības un redundances risinājumi, lai uzturētu drošību
un kopējo sistēmas uzticamību. Šo izstrādājumu nav paredzēts izmantot apstākļos, kuros nepieciešams īpaši augsts
drošības un uzticamības līmenis, piemēram, aviācijā un kosmosā izmantotajos instrumentos, maģistrālo
komunikāciju aprīkojumā, kodolenerģijas vadības aprīkojumā utt. Lūdzu, rūpīgi izvērtējiet šī izstrādājuma
atbilstību paredzētajam mērķim.
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Piezīmes

(1) Visas tiesības aizsargātas. Bez iepriekšējas rakstiskas Seiko Epson Corporation atļaujas nevienu šīs
publikācijas daļu nedrīkst reproducēt, glabāt izguves sistēmā vai jebkādā veidā pārsūtīt (elektroniski,
mehāniski, kopējot, ierakstot vai kā citādi).

(2) Šīs rokasgrāmatas saturs var tikt mainīts bez iepriekšēja brīdinājuma.
(3) Lai gan, sagatavojot šo rokasgrāmatu, ir veikti visi piesardzības pasākumi, Seiko Epson Corporation

neuzņemas atbildību par nekādām iespējamām kļūdām vai izlaidumiem.

(4) Kā arī uzņēmums neuzņemas nekādu atbildību par bojājumiem, kas radušies šeit ietvertās informācijas
izmantošanas rezultātā.

(5) Ne Seiko Epson Corporation, ne tā filiāles neuzņemas atbildību par bojājumiem, zaudējumiem vai
izmaksām, kas radušās pircējiem vai trešajām personām, ja izstrādājums ir izraisījis negadījumu, tas ticis
nepareizi vai ļaunprātīgi lietots, ir veiktas neapstiprinātas modifikācijas, remonts vai izmaiņas vai nav stingri
ievērotas (izņemot ASV) Seiko Epson Corporation lietošanas un apkopes instrukcijas.

(6) Seiko Epson Corporation neuzņemas atbildību par zaudējumiem vai problēmām, kas radušās, izmantojot
jebkādu papildaprīkojumu vai patērējamo materiālu, kas nav Seiko Epson Corporation oriģinālie
izstrādājumi vai nav iekļauti Seiko Epson Corporation apstiprināto izstrādājumu sarakstā.

Preču zīmes

Microsoft, Windows ir preču zīmes, kas pieder Microsoft uzņēmumu grupai.

Visas pārējās preču zīmes ir to īpašnieku īpašums, un tās ir izmantotas tikai identificēšanas nolūkos.

©Seiko Epson Corporation 2021–2024
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